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4. Přívlastky a částice de 的 
 

4.1 Částice de 

 
4.1.1 věty k procvičení a domácí přípravě:  

 

这是我的自行车。 

这是谁的汽车？ 

她的狗不在家。 

他们不喜欢这家饭馆的菜。 

我没有你们的那张报纸。 

你的这两本书我也喜欢。 

我妈妈的汽车不在这儿。 

这儿有我们学校的学生。 

我没有今天的报纸。 

这里的学生都学中文。 

 

4.1.2 věty pro práci v hodině (Švarný GHČP II): 

 

YD 18 Osobní zájmena v přívlastku 

YD 19 Podstatná jména, jména místa a místa času 

YD 20 Podstatná jména v přívlastku, označující kvalitu 

 

4.2 Tvorba rozvitějších přívlastků 
 

Obecně platí, že posloupnost přívlastků je následující (od nejvzdálenějšího k nejbližšímu): 

 

1. jména, zájmena, nebo konstrukce vyjadřující vlastnictví (谁的) nebo určení místa, 

času (什么时候、什么地方), př. 我的、昨天的、北京的 atd. 

2. ukazovací zájmena nebo počítací komplex vyjadřující kolik (多少), př. 这个、那三

个、五辆 atd. 

3. slovesa, slovesné fráze vyjadřující „jaký (jakým způsobem vzniklý)“ (怎样的), př. 

买的、我们去的 atd. 

4. adjektivum či adjektivní fráze, vyjadřující „jaký (kvalitou)“（什么样的）př. 漂亮

的、很好的 atd. 

5. substantiva nebo substantivní fráze vyjadřující charakter, povahu （什么）př. 捷克

的、塑料的、教学用的 (pro vyučování) atd. 

 

Často však platí, že (výrazně) delší přívlastky stojí před kratšími, volné před těsnými. 

Ad 1,2,3 – v komplexních přívlastcích dochází k prolínání tohoto pořadí v závislosti na tom, 

který aspekt vyjádřený přívlastkem chceme zdůraznit: 我在北京买的那辆汽车 vs. 那辆我在

北京买的汽车 

Ad 4, 5 – pořadí přívlastků bývá obvykle uváděno takto: 

Popis (krásný, ošklivý), délka, velikost, tvar, věk, barva, místo původu, materiál, použití/druh 

 

Př.: 

我的昨天在北京买的那件很好的漂亮的小的圆的新的白色的日本的塑料的教学用的数

码相机。 

Ten můj dobrý hezký malý kulatý nový bílý japonský plastový digitální fotoaparát pro 

vyučování, který jsem včera zakoupil v Pekingu. 

 


